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Curriculul Vitae						


1. Informații personale
Nume: Paul-Dacian BUZILĂ,
Adresă: Str. Ștefan S. Nicolau, nr. 4, bl. S1, sc. A, ap.2, cod 031602.
Tel: +40 740 001 756
E-mail: paul.buzila@lls.unibuc.ro
Data nașterii: 29.06.1981


2. Educație

Octombrie 2018 - Septembrie 2020: Studii de Master în Științe Cognitive (OpenMind), Facultatea de Filosofie, Universitatea din București.

Octombrie 2011 – Noiembrie, 2014: Studii de Doctorat în domeniul Filologie, Școala Doctorală de Limbi și Identități Culturale, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București.

Octombrie 2009 – Iulie 2011: Studii de Master în Traducerea Textului Literar Contemporan (Spaniolă-Română), Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București.

Octombrie 2000 – Iulie 2004: Studii de licență în domeniul Filologie (Spaniolă-Engleză), Facultatea de Litere, Universitatea Babeş-Bolyaï, Cluj-Napoca.

Octombrie 2002 – Iulie 2003: Bursă de studiu ERASMUS, Universitatea din Oviedo, Spania.


3. Alte cursuri de formare profesională

Octombrie 2021: Workshop-ul cu tema: “Cum să scriem lucrări științifice într-o manieră modernă”, Centrul de Dezvoltare și Formare în Învățământul Superior / Uiversitatea din București.

2005 & 2006: Educator Certificate (Spanish teaching), South Carolina State Board of Education.

Septembrie 2006: “Foreign Language Curriculum” (Spanish teaching), Converse College, Spartamburg, SC, USA.

Iulie 2004: Modul Pedagogic, Universitatea din Babeş-Bolyaï, Cluj-Napoca.

Martie 2004: II Curso de Metodologia del Español, Instituto Cervantes, București.


4. Experiență profesională

- Octombrie 2016 – prezent: Lector universitar, Departmentul de Limbi și Literaturi Romanice, Clasice și Neogreacă, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București. 
	- Cursuri predate: 
- Structura limbii spaniole – Fonetică și Fonologie
- Structura limbii spaniole – Morfologie
- Structura limbii spaniole – Sintaxă 1 și 2
- Structura limbii spaniole – Lexicologie și Semantică
- Structura limbii spaniole – Pragmatică
- Practica limbii spaniole – Modul de Gramatică
- Curs opțional – Limbă și sitem cerebral: Introducere în Lingvistica Neurocognitivă
	- Alte activități: 
- Coordonare a lucrărilor de licență pe teme de lingvistică (2016 – 2020)
- Coordonarea Cursului de Practica limbii Spaniole (2016 – prezent)
- Coordonarea programului de licență LMA-Spaniolă (2023 – prezent)
- Coordonarea programului de Master CLOE-Spaniolă (2023 – prezent)

- Februarie 2012 – Septembrie 2016: Asistent universitar, Departmentul de Lingvistică Romanică, Limbi și Literaturi Iberoromanice și Italiană, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București. 
	- Cursuri predate: 
- Practica limbii spaniole – Gramatică și Comunicare.
- Structura limbii spaniole – seminare de Fonetică și Fonologie, Morfologie, Sintaxă 1 și 2, Lexicologie, Pragmatică.

- August 2005 – Iulie 2007: Profesor de Spaniolă, North Augusta High School, North Augusta, SC, USA.
	- Cursuri predate: Spanish 1 & 2 (Limba spaniolă, A1 și A2)

- Septembrie 2004 – Februarie 2005: Profesor de Engleză, Școala Generală, Nr. 2, Bistriţa.
	- Cursuri predate: Limba engleză.


5. Mobilități de predare

- Mai, 2018: Mobilitate de predare CEEPUS, Universitatea din Szeged, Szeged, Ungaria. 
- Aprilie, 2018: Mobilitate de predare ERASMUS, Universitatea din Oviedo, Oviedo, Spania. 
- Mai, 2017: Mobilitate de predare ERASMUS, Universitatea din Alicante, Alicante, Spania. 
- Aprilie, 2017: Mobilitate de predare CEEPUS, Universitatea de Stat din Moldova, Chișinău, Republica Moldova.
- Noiembrie, 2016: Mobilitate de predare CEEPUS, Univerzita Karlova, Praga, Republica Cehă.






6. Limbi străine

Spaniolă (C2)
Engleză (C1)
Franceză (B1)
Catalană (A2)


7. Activitate de cercetare

7.0. Lista de publicații în anexă la CV

7.1. Participări la manifestări științifice
Rumañol. What Language Do Romanians Speak in Spain?, Conferinţa internatională “ACED 15 - The 15th Annual Conference of the English Department”, organizată de Departamentul de Limba şi Literatura Engleză, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 6 – 8 iunie 2013.
¿Existe el rumañol? Un análisis cuantitativo de la interferencia lingüística en el habla de los inmigrantes rumanos de España, Conferinţa internaţională “Discurs critic și variație lingvistică. Noi direcții în cercetarea textelor și discursurilor românești. Analize și interpretări”, organizată de Şcoala Doctorală Socio-Umane, Universitatea “Ştefan cel Mare, Suceava, 9 – 10 octombrie, 2013.
Rumañol - The Adaptation of Romanian to the Spanish Linguistic Context, Conferinţa internaţională “Adaptation Unbounded: New Directions, New Agendas”, organizată de Departamentul de Engleză, Facultatea de Litere, Universitatea  Alexandru Ioan Cuza şi Linguaculture - Centre for (Inter)cultural and (Inter)lingual Research, Iaşi, 31 octombrie – 2 noiembrie, 2013.
Language Awareness and Linguistic Interference in the Discourse of Romanian Immigrants in Spain, Conferinţa Internaţională “Literature, Discourse And Multicultural Dialogue, organizată de Şcoala Doctorală de Studii Literare, Universitatea Petru Maior şi Alpha-Asociaţia pentru cultură multimedia şi educaţie democratică, Tîrgu Mureş, 5 – 6 decembrie, 2013.
Particularities Of Romanian As Acquired By Young Bilingual Immigrants In Spain, Colocviul “BUCLA-2 / 2nd Bucharest Colloquium of Language Acquisition”, organizat de Centrul pentru Studiul Dezvoltării Limbajului şi al Comunicării Lingvistice, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 6 – 7 decembrie, 2013.
La cantidad de interferencia lingüística en el habla de los inmigrantes rumanos de Madrid, Sesiunea de Comunicări ştiinţifice a Doctoranzilor, în cadrul “Colocviului Internaţional Timp, Spaţiu şi Identitate”, organizat de Şcoala Doctorală de Limbi şi Identităţi Culturale şi Departamentul de Lingvistică Romanică, Limbi şi Literaturi Iberoromanice şi Italiană, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 10 aprilie, 2014.
Împrumuturi adaptate vs. împrumuturi neadaptate în vorbirea imigranţilor români din Spania, Conferința din cadrul proiectului “Cercetători competitivi pe plan european în domeniul ştiinţelor umaniste şi socio-economice. Reţea de cercetare multiregională (CCPE) – 140863”, Poiana Braşov, 19-22 noiembrie, 2014.
Syntactical Calques in the Romanian Variety Spoken in Spain, Al 14-lea Colocviu al Departamentului de Lingvistica, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucuresti, Bucuresti, 28-29 noiembrie, 2014.
Is Rumañol a New Linguistic Code? A Quantitative Approach to Studying the Speech of Romanian Immigrants in Spain, International Conference on Bilingualism, University of Malta, Valetta, 23 - 25 martie, 2015.
 Syllable Related Constraints in the Production of Trill Consonant /r/ in Early Child Romanian – a Case Study, “2nd Bucharest Colloquium of Language Acquisition (BUCLA 2)”, organizat de Centrul pentru Studiul Dezvoltării Limbajului şi al Comunicării Lingvistice, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 4 decembrie, 2015.
 Covariación de los fenómenos de contacto lingüístico con las variables demosociales  en el habla de los inmigrantes rumanos de España, Conferinţa naţională cu participare internaţională “Dinamica Limbajelor de Specialitate: Tehnici şi strategii inovatoare”, ediţia a VII-a, organizată de Departamentul de Limbi Străine Specializate al Facultăţii de Litere, Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca, 20-21 mai 2016. (http://oldnews.ubbcluj.ro/a-vi-a-editie-a-conferintei-nationale-cu-participare-internationala-%E2%80%9Edinamica-limbajelor-de-specialitate-tehnici-si-strategii-inovatoare%E2%80%9D/) 
 Language Contact Phenomena from a Neurocognitive Perspective – Phonetic Interference, Conferinţa naţională cu participare internaţională “Dinamica Limbajelor de Specialitate: Tehnici şi strategii inovatoare”, ediţia a VII-a, organizată de Departamentul de Limbi Străine Specializate al Facultăţii de Litere, Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca, 26-27 mai 2017. (http://lett.ubbcluj.ro/dls/)
 Language Contact Phenomena from a Neurocognitive Perspective – Morphological calques, „First International Conference on Emotions, Language Processing and Psycholinguistic Testing” (ELAPSYT 1), organizată de Institutul de Lingvistică al Academiei Române “Iorgu Iordan – Al. Rosetti”, Bucureşti, 12 – 15 oct. 2017. (https://linguistlist.org/callconf/browse-conf-action.cfm?Submissionid=36308497) / (http://www.lingv.ro/index.php?option=com_content&view=article&id=211&Itemid=185) 
 Language Contact Phenomena from a Neurocognitive Perspective – Necessary vs. Luxury Loanwords, „5th Bucharest Colloquium on Language Acquisition (BUCLA 5)” organizat de Centrul pentru Studiul Dezvoltării Limbajului şi al Comunicării Lingvistice, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 24 nov. 2017. (http://linguistlist.org/callconf/browse-conf-action.cfm?confid=287576)
 Limba română vorbită de cea de-a doua generație (în formare) de imigranți români în Spania, Simpozionul internaţional “1918 – 2018. Limba şi cultura română – structuri fundamentale ale identităţii naţionale: evaluări, perspective”, Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, Iași, 26-28 septembrie, 2018.
 Critical Period Revisited: A Neurocognitive Approach, Conferința Internațională “Dinamica limbajelor de specialitate: Tehnici și strategii inovatoare”, Ediția a IX-a, organizată de Departamentul de Limbi Străine Specializate al Facultăţii de Litere, Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca,  13 - 14 iunie, 2019. (http://lett.ubbcluj.ro/dls/index.html) 
 La desaparición de las unidades lingüísticas en la Teoría de las Redes Relacionales y sus consecuencias, Congresul Internațional “Romania Contexta II - Desaparición, obliteración, olvido en las lenguas y literaturas romances”, Facultatea de Litere, Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca, 11 - 12 octombrie, 2019. (http://lett.ubbcluj.ro/wp-content/uploads/program-Romania-Contexta-2019.pdf)
 A Neurocognitive Approach to Overregularization in child language, „6th Bucharest Colloquium on Language Acquisition (BUCLA 6)” organizat de Centrul pentru Studiul Dezvoltării Limbajului şi al Comunicării Lingvistice, Universitatea din Bucureşti, Bucureşti, 16 noiembrie 2019. (https://linguistlist.org/issues/30/30-1661.html?utm_source=dlvr.it&utm)
 Despre Lingvistica Neurocognitivă și Teoria Rețelelor Relaționale, Workshop-ul “Teorie şi teorii lingvistice. Rolul teoriei în cercetarea lingvistică actuală românească”, în cadrul celui de-al 19 Colocviu Internațional al Departamentului de Lingvistică: Româna în context romanic, Facultatea de Litere, Universitatea din Bucuresti, și Institutul de Lingvistică al Academiei Române „Iorgu Iordan-Alexandru Rosetti”, 21 noiembrie, 2019. (https://www.lingv.ro/index.php?option=com_content&view=article&id=335&Itemid=228)
 A Relational Approach to Bilingual Processing, Conferința Internațională “Dinamica Limbajelor de Specialitate: Tehnici și Strategii Inovatoare”, Facultatea de Litere, Universitatea Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca, 24-25 sept. 2020. (https://lett.ubbcluj.ro/dls/)
 A Neurocognitive Approach to Semantic Borrowings in Bilingual Discourse, International Conference “Diversity Across Settings of Language Use & Learning - Identity, Culture and Gender (on-line), Rice University, Houston, 10-11 octombrie. (http://languagediversity.rice.edu)
 O abordare neurocognitivă a bilingvismului, Seminarul de Cercetare, Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București, 29 oct. 2020. (http://lls.unibuc.ro/2020/seminarul-de-cercetare-29-10-2020-o-abordare-neurocognitiva-a-bilingvismului/)
 Marcarea diferențială a complementului direct în limba spaniolă, Atelierul “Marcarea diferenţială a complementului direct în învăţarea unei limbi străine”, Sesiunea de comunicări științifice a cadrelor didactice din Facultatea de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București, 20-21 nov. 2020. (http://lls.unibuc.ro/2020/sesiunea-de-comunicari-stiintifice-a-cadrelor-didactice-2020/)
Spaniola din România în învățământul primar (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Angela Roșca, Alina Țiței), Conferința Discurs Critic și Variație Lingvistică, Suceava, România, 8-9 Iulie, 2021(http://dcvl.litere.usv.ro)
El español en Europa: Rumanía y Moldavia (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Óscar Loureda Lamas, Barbara Pihler Ciglič, Angela Roșca, Alina Țiței, Colocviul Internațional organizat de Asociația de Studii Iberoamericane din România (ASIR), București, România, 15-17 Iulie, 2021 (https://plataforma9.com/congressos/coloquio-internacional-asir-2021-convergencias-e-divergencias-no-espaco-ibero-americano)
El español de Rumanía y Moldavia (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Angela Roșca, Alina Țiței) Simpozionul “El español de Europa”, Heidelberg, Germania, 21-23 Iulie, 2021
El español en Rumanía en la enseñanza secundaria  (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Angela Roșca, Alina Țiței) Conferința Internațională Dinamica Limbajelor de Specialitate, Cluj-Napoca, România, 9-10 Septembrie, 2021 (https://lett.ubbcluj.ro/dls/index.html);
Spaniola din Republica Moldova în învățământul primar (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Angela Roșca, Alina Țiței) Colocviul Internațional de Științe ale Limbajului “Eugen Coșeriu”, Suceava – Chișinău – Cernăuți, România / Moldova, 24-26 Septembrie, 2021 (https://usv.ro/colocviul-international-de-stiinte-ale-limbajului-a%C2%80%C2%9Eeugeniu-coseriua%C2%80%C2%9D-cisl/).
Algunas claves sobre los posibles usuarios rumanos de español (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Alina Țiței), ALPES IV, Colocviu-Școală de vară, Kandersteg, 11-17 iunie, 2022 (https://agenda.unil.ch/display/1650896246837).
Limba spaniolă în România. O estimare a numărului de vorbitori de limba spaniolă din România (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Alina Țiței), Conferința Internațională Anuală a Facultății de Limbi și Literaturi Străine, București, 25-25 noiembrie, 2022 (https://lls.unibuc.ro/2022/conferinta-internationala-anuala-a-facultatii-de-limbi-si-literaturi-straine-25-26-noiembrie-2022/).
Demolingüística del español en Rumanía, Bulgaria y Moldavia (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Dora Mancheva, Angela Roșca, Alina Țiței), Coloquio Investigaciones Iberorrománicas Actuales, Universidad de Zúrich, Romanisches Seminar, Cátedra de Iberorromanística, 24.04.2023.
El español de los rumanos retornados (împreună cu Cristina Bleorțu, Ilinca Ilian, Alina Țiței), Coloquio “El rumano en contacto con las lenguas iberorrománicas”, Universidad de Zúrich, Romanisches Seminar, Cátedra de Iberorromanística, 28.04.2023.
El rumano hablado en España, diez años después: hallazgos, interrogantes y oportunidades de investigación, Conferința Internațională Dinamica Limbajelor de Specialitate, Ediția a XIII-a, organizată de Departamentul de Limbi Străine Specializate al Facultăţii de Litere, Universitatea Babes-Bolyai, Cluj-Napoca, România, 9-10 Iunie, 2023 (http://lett.ubbcluj.ro/dls/en/home/) 
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7.3. Susținerea de conferințe ca profesor invitat

· February, 2013: “Rumanía y el rumano”, Conferință ținută în cadrul Departamentului de Limba Catalană a Universității din Alicante (invitat de Prof. Dr. Vicent Beltra i Calvo).
· Ianuarie, 2013: “Rumanía y el rumano”, Conferință ținută în cadrul Departamentului de Limba Catalană a Universității “Rovira i Virgili” din Tarragona (invitat de Prof. Dr. Pere Navarro Gómez).
· Aprilie, 2021: “Algunas observacione cuantitativas acerca del rumano hablado en España”, Conferință în cadrul Departamentului de Limbi Romanice (Romanisches Seminar) al Universității din Zurich, (invitat de Prof. Dr. Johannes Kabatek și Dr. Cristina Bleorțu).
· Aprilie 2023: “El rumano hablado en España. Hallazgos y posible evolución futura”, Conerință plenară în cadrul Colocviului El rumano en contacto con las lenguas Iberorrománicas, Universitatea din Zurich.



7.4. Participare în proiecte

· Iulie 2014 – Iulie 2015: Student doctorand în proiectul Cercetători competitivi pe plan european în domeniul științelor umaniste și socio-economice. Rețea de cercetare multiregională (CCPE), POSDRU/159/1.5/S/140863, Programul Operaţional Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013 (https://ccpe.uvt.ro).
· Februarie – Iulie 2020: Bursă de cercetare Fulbright Visiting Scholar Award cu proiectul Language Contact Phenomena from a Neurocognitive Perspective, finanțat de Council for International Exchange of Scholars (CIES), Grant number: 8e6d8efb10a2c8cd2cc5570d1cd73eef. (https://app.dimensions.ai/details/grant/grant.8746469).
· Septembrie 2020 – Present: Membru în proiectul internațional El Español en Europa, condus de Heidelberg Center for Ibero-American Studies (Universitatea din Heidelberg) și Universitatea din Zurich, în colaborare cu Instituto Cervantes (http://europa-hcias.de/es/).



7.5. Membru în comitete științifice

· Colindancias – Revista de la Red Regional de Hispanistas de Europa Central, Número 7, 2016, Editura Universităţii de Vest, Timişoara, ISSN: 2067-9092; Online: 2393-056X.
· Jornadas de Didáctica de la Comunicación Oral en la Enseñanza Infantil y Primaria. Transferencia de Conocimiento Escuela-Universidad, Salamanca (online), 24 noiembrie – 3 decembrie 2020.
· Onomázein – Revista de lingüística, filología y traducción, Număr special XI: “Aproximaciones actuales a la entonaciónen rumano y español”, 2020.
· Colocviul El rumano en contacto con las lenguas Iberorrománicas, Universitatea din Zurich, 28 aprilie 2023.



7.6. Organizare de manifestări științifice

Membru în comitetul de organizare a Sesiunii de Comunicări Ştiinţifice a Doctoranzilor, în cadrul Colocviului Internaţional “Timp, Spaţiu şi Identitate”, organizat de Şcoala Doctorală de Limbi şi Identităţi Culturale şi Departamentul de Lingvistică Romanică, Limbi şi Literaturi Iberoromanice şi Italiană, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Universitatea din Bucureşti, 10 aprilie, 2014.

Membru în comitetul de organizare a Congresului Interdisciplinar Internațional “Como no llegar a ser radioactivos”, Facultad de Humanidades, Universidad Autónoma del Estado de México, 7 – 11 martie, 2022.

3. Organizarea Conferinței “Pathways of the Brain” susținută de prof. Sydney Lamb (Rice University, Houston, TX), în cadrul Seminarului de Cercetare al Facultății de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București, 26 ianuarie 2023 (https://lls.unibuc.ro/2023/seminarul-de-cercetare-26-01-2023-pathways-of-the-brain/)

4. Organizarea Atelierului Tematic “Varietăți hibride recente ale limbii române rezultate din contactul cu alte limbi” în cadrul Conferinței Internaționale Anuale a Facultății de Limbi și Literaturi Străine, Universitatea din București, 24 noiembrie, 2023.


7.7. Membru în asociații profesionale
· 2023 – prezent: Membru în Rețeaua Academică “Estudios de Traducción en el Ámbito Universitario”, Universitatea Autonomă a Statului Mexic.
· Martie 2018 – Iunie 2020: Președinte al ASIR – Asociația de Studii Iberoamericane din România.
· 2016 – prezent: membru în ASIR – Asociația de Studii Iberoamericane din România.
· 2014 – prezent: membru în CLCC – Centrul de Lingvistică Comparată și Cognitivism.
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